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地   址  

E n d e r e ço  

： 澳 門 馬 交 石 炮 台 馬 路 3 3 號 地 下  

：  Estrada de D. Maria II, N.°33 

電 話  

T e l .  
： ( 8 5 3 )  8 8 6 6  6 3 6 3  

傳 真  

F a x .  
： ( 8 5 3 )  2 8 7 5  0 6 2 6  

電 子 郵 箱  

E - M a i l  
： i n f o @ d s a t . g o v . mo  
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 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo 

Sr. Deputado à Assembleia Legislativa, Che Sai Wang 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a seguinte 

resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Che Sai Wang, de 18 de Outubro de 2024, 

enviada a coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 1083/E830/VII/GPAL/2024, de 

28 de Outubro de 2024, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 29 de 

Outubro de 2024: 

1., 2. e 3. Em 2023, esta Direcção de Serviços celebrou com a Província de Guangdong o 

Acordo sobre as Quotas para os Autocarros e Táxis Transfronteiriços. Ambas as 

partes concluíram a confirmação dos dados dos indicadores de veículos emitidos 

antes da homologação do Acordo e estão a detalhar as regras de operação. Os 

conteúdos específicos do plano serão divulgados oportunamente. 

 Os veículos com matrículas iniciadas pela letra G em circulação nas ruas são 

apenas os veículos existentes em operação com matrículas já substituídas . 

  O Director dos Serviços 

para os Assuntos de Tráfego, 

Lam Hin San 

18 de Novembro de 2024 

 

 


